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Detta dokument innehåller de akter som rådet antog i MARS 2013.1 2 

 

Det innehåller information om antagandet av lagstiftningsakter, särskilt 

• datum för antagandet, 

• aktuellt rådsmöte, 

• det antagna dokumentets nummer, 

• EUT-hänvisning, 

• tillämpliga röstningsregler, omröstningsresultat och, i förekommande fall, röstmotiveringar 

samt uttalanden till rådets protokoll. 

 

                                                 
1 Med undantag av vissa akter med begränsad räckvidd, såsom beslut i procedurfrågor, 

utnämningar, beslut av organ som inrättats genom internationella avtal och beslut om enskilda 
punkter i budgeten. 

2 När det gäller lagstiftningsakter som antas enligt det ordinarie lagstiftningsförfarandet, kan 
datumet för det rådsmöte då lagstiftningsakten antas vara ett annat än det faktiska datumet för 
den aktuella lagstiftningsakten, eftersom lagstiftningsakter enligt det ordinarie 
lagstiftningsförfarandet inte anses antagna förrän de har undertecknats av rådets och 
Europaparlamentets ordförande samt de båda institutionernas generalsekreterare. 
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Detta dokument innehåller också information om antagandet av icke-lagstiftningsakter som rådet 

har beslutat att offentliggöra. 

 

Detta dokument finns också på rådets webbplats: http://consilium.europa.eu/documents/legislative-

transparency/monthly-summaries-of-council-acts?lang=sv. 

 

Handlingarna i översikten kan fås från det offentliga registret över rådets handlingar på 

internetadressen: http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-

register?lang=sv. 

 

Observera att detta dokument enbart är avsett som information – endast rådets protokoll äger 

giltighet. De finns på rådets webbplats: http://consilium.europa.eu/documents/legislative-

transparency/council-minutes?lang=sv. 

 

 

___________ 

http://www.consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts?lang=sv
http://www.consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts?lang=sv
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=sv
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=sv
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=sv
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=sv
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INFORMATION OM ANTAGANDET AV LAGSTIFTNINGSAKTER  
MARS 2013 

3227:e mötet i Europeiska unionens råd (ekonomiska och finansiella frågor) i Bryssel den 5 mars 2013 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT / UTTALANDEN 

Rådets genomförandebeslut om bemyndigande för Konungariket Nederländerna att tillämpa en åtgärd 
som avviker från artikel 193 i direktiv 2006/112/EG om ett gemensamt system för mervärdesskatt 

6487/13 

Utkast till rådets slutsatser om kvaliteten på de offentliga utgifterna 6728/1/13 REV 1 

3228:e mötet i Europeiska unionens råd (rättsliga och inrikes frågor) i Bryssel den 7–8 mars 2013 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT  DOKUMENT RÖSTNINGS-

REGEL 

OMRÖSTNINGS-

RESULTAT 

Rådets förordning om elektroniskt offentliggörande av Europeiska unionens 
officiella tidning 
EUT L 69, 13.3.2013, s. 1–3 

10222/5/11 REV 5 Enhällighet Alla medlemsstaterna 

röstade för 
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ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT / UTTALANDEN 

2013/129/EU: Rådets beslut om att underställa 4-metylamfetamin kontrollåtgärder 
EUT L 72, 15.3.2013, s. 11–12 

6430/13 

Rådets genomförandeförordning (EU) nr 205/2013 av den 7 mars 2013 om utvidgning av den 
slutgiltiga antidumpningstull som genom genomförandeförordning (EU) nr 2/2012 infördes på import 
av vissa fästanordningar av rostfritt stål och delar därav med ursprung i Folkrepubliken Kina till att 
omfatta import av vissa fästanordningar av rostfritt stål som avsänts från Filippinerna, oavsett om 
produkternas deklarerade ursprung är Filippinerna eller inte, och om avslutande av undersökningen 
rörande eventuellt kringgående av de antidumpningsåtgärder som genom den förordningen infördes för 
import av vissa fästanordningar av rostfritt stål och delar därav som avsänts från Malaysia och 
Thailand, oavsett om produkternas deklarerade ursprung är Malaysia och Thailand eller inte 
EUT L 68, 12.3.2013, s. 1–8 

6411/13 

 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska antas på Europeiska unionens vägnar i de relevanta 
kommittéerna inom Förenta nationernas ekonomiska kommission för Europa om anpassning till den 
tekniska utvecklingen av FN/ECE-föreskrifter nr 3, 6, 7, 13, 19, 37, 43, 45, 46, 48, 51, 53, 60, 67, 69, 
77, 87, 91, 106, 109, 117, 118, 119, 121, 128 och 129, samt av FN/ECE:s globala tekniska föreskrifter 
nr 12 

6616/13 

2013/157/EU: Rådets beslut av den 7 mars 2013 om fastställande av datum för tillämpningen av beslut 
2007/533/RIF om inrättande, drift och användning av andra generationen av Schengens 
informationssystem (SIS II) 
EUT L 87, 27.3.2013, s. 8–9 

6840/13 
Röstningsregel: Enhällighet 
Alla medlemsstaterna röstade för, utom 
nedanstående: 
Avstod: DE 

2013/158/EU: Rådets beslut av den 7 mars 2013 om fastställande av datum för tillämpningen av 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1987/2006 om inrättande, drift och användning av 
andra generationen av Schengens informationssystem (SIS II) 
EUT L 87, 27.3.2013, s. 10–11 

6841/13 
Röstningsregel: Enhällighet 
Alla medlemsstaterna röstade för, utom 
nedanstående: 
Avstod: DE 



 
11716/13  IG/ab 5 
 DG F2A   SV 

3230:e mötet i Europeiska unionens råd (utrikes frågor) i Bryssel den 11 mars 2013 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT / UTTALANDEN 

Rådets beslut 2013/124/Gusp av den 11 mars 2013 om ändring av beslut 2011/235/Gusp om restriktiva 
åtgärder mot vissa personer och enheter med hänsyn till situationen i Iran 
EUT L 68, 12.3.2013, s. 57–60 

7030/13 

Rådets genomförandeförordning (EU) nr 206/2013 av den 11 mars 2013 om genomförande av artikel 
12.1 i förordning (EU) nr 359/2011 om restriktiva åtgärder mot vissa personer, enheter och organ med 
hänsyn till situationen i Iran 
EUT L 68, 12.3.2013, s. 9–13 

7031/13 

Rådets slutsatser om Pakistan 7107/13 

3231:a mötet i Europeiska unionens råd (allmänna frågor) i Bryssel den 11 mars 2013 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT  DOKUMENT RÖSTNINGS-

REGEL 

OMRÖSTNINGS-

RESULTAT 

Rådets beslut nr 252/2013/EU om inrättande av ett flerårigt ramprogram 
2013–2017 för Europeiska unionens byrå för grundläggande rättigheter 
EUT L 79, 21.3.2013, s. 1–3 

10449/12 Enhällighet Alla medlemsstaterna 

röstade för 
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UTTALANDEN 

Uttalande från rådet om nationella minoriteter, som ska göras vid tidpunkten för antagandet och tas till rådets protokoll 

Rådets beslut avser inte att definiera begreppet nationell minoritet och således påverkar verksamheten vid Europeiska unionens byrå för 
grundläggande rättigheter enligt artikel 2h varken definitionen eller förekomsten av termen nationell minoritet enligt nationell lagstiftning, och inte 
heller behörighetsfördelningen mellan unionen och medlemsländerna i detta hänseende. 
Uttalande från rådet om översynen av den fleråriga budgetramen, som ska göras vid tidpunkten för antagandet och tas till rådets protokoll  

Mot bakgrund av den pågående utvärderingen enligt artikel 30.3 i förordning (EG) nr 168/2007 av de resultat som Europeiska unionens byrå för 
grundläggande rättigheter uppnått under de fem första verksamhetsåren är rådet enigt om att behandla de förslag till ändring av förordningen som 
kommissionen kan förelägga rådet i enlighet med artikel 31.2 i den förordningen och att då ta ställning till ändringen av detta beslut i fråga om att låta 
polissamarbete och straffrättsligt samarbete ingå i förteckningen över temaområden. Rådet erinrar även om rådets uttalande nr 3 vid antagandet av 
förordning (EG) nr 168/2007 av den 15 februari 2007. 
Uttalande från kommissionen som ska göras vid tidpunkten för antagandet och tas till rådets protokoll  

Kommissionen beklagar att rådet inte kunnat enas om att låta de föreslagna nya temaområdena polissamarbete och straffrättsligt samarbete ingå i det 
nya fleråriga ramprogrammet för Europeiska unionens byrå för grundläggande rättigheter (2013–2017). 
Kommissionen erinrar om att polissamarbete och straffrättsligt samarbete sedan Lissabonfördraget trädde i kraft har blivit en del av unionsrätten och 
därför omfattas av byråns verksamhetsområde, liksom alla områden inom ramen för unionens behörighet, i enlighet med artikel 3.1 i rådets förordning 
(EG) nr 168/2007. 
Eftersom dessa temaområden inte ingår i det nya fleråriga ramprogrammet kommer byrån att kunna genomföra sina uppgifter inom dessa områden 
endast efter önskemål från Europaparlamentet, rådet eller kommissionen, i enlighet med artikel 5.3 i rådets förordning (EG) nr 168/2007. 
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ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT / UTTALANDEN 

2013/127/EU: Rådets beslut av den 11 mars 2013 om ändring av beslut 1999/70/EG om de nationella 
centralbankernas externa revisorer vad gäller externa revisorer för Central Bank of Cyprus 
EUT L 70, 14.3.2013, s. 6–6 

6310/13 

Rådets genomförandeförordning (EU) nr 217/2013 av den 11 mars 2013 om införande av en slutgiltig 
antidumpningstull och om uttag av den preliminära tull som införts på import av viss aluminiumfolie i 
rullar med ursprung i Folkrepubliken Kina 
EUT L 69, 13.3.2013, s. 11–20 

6421/13 

Rådets genomförandeförordning (EU) nr 214/2013 av den 11 mars 2013 om införande av en slutgiltig 
antidumpningstull och om slutgiltigt uttag av den preliminära tull som införts på import av vissa 
stålprodukter belagda med organiskt material med ursprung i Folkrepubliken Kina 
EUT L 73, 15.3.2013, s. 1–15 

6535/13 

Rådets genomförandeförordning (EU) nr 215/2013 av den 11 mars 2013 om införande av en 
utjämningstull på import av vissa stålprodukter belagda med organiskt material med ursprung i 
Folkrepubliken Kina 
EUT L 73, 15.3.2013, s. 16–97 

6557/13 + COR 1 

Rådets slutsatser om samarbets- och kontrollmekanismen 6269/13 
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3232:a mötet i Europeiska unionens råd (jordbruk och fiske) i Bryssel den 18-19 mars 2013 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT / UTTALANDEN 

Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar på Europeiska unionens vägnar om ett nytt 
protokoll till partnerskapsavtalet om fiske med Unionen Komorerna 

6890/13 

UTTALANDEN 

Uttalande från kommissionen 

Kommissionen anser inte att det är nödvändigt att ange materiell rättslig grund i ett rådsbeslut om bemyndigande att inleda förhandlingar. 
Kommissionen motsätter sig i detta fall dock inte detta med tanke på den särskilda situationen inom sektorn. 
Uttalande från den nederländska delegationen 

Nederländerna kommer att rösta för förhandlingsmandatet avseende partnerskapsavtalet om fiske mellan EU och Komorerna. Nederländerna har 
uttryckt oro för bifångster av hajar och rockor i tonfiskfisket. Efterhandsutvärderingen visar att bifångster av hajar och rockor förekommer. 
Nederländerna anser att det i protokollet med Komorerna bör fastställas lämpliga åtgärder för att förhindra bifångster av hajar och rockor. 
Rådets beslut om fastställande av den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i 
Internationella spannmålsrådet vad gäller förlängningen av 1995 års konvention om handel med 
spannmål 
EUT L 77, 20.3.2013, s. 1–1 

6516/13 
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2013/139/EU: Rådets beslut av den 18 mars 2013 om fastställande av den ståndpunkt som på 
Europeiska unionens vägnar ska intas i Internationella sockerrådet vad gäller förlängningen av 
Internationella sockeravtalet 1992 
EUT L 77, 20.3.2013, s. 2–2 

6517/13 

Rådets genomförandeförordning (EU) nr 260/2013 av den 18 mars 2013 om utvidgning av den 
slutgiltiga antidumpningstull som införts genom rådets förordning (EG) nr 1458/2007 på import av ej 
påfyllningsbara gasficktändare med tändsten med ursprung i Folkrepubliken Kina till import av ej 
påfyllningsbara gasficktändare med tändsten avsända från Socialistiska republiken Vietnam oavsett om 
produkternas deklarerade ursprung är Socialistiska republiken Vietnam eller inte 
EUT L 82, 22.3.2013, s. 10–17 

6760/13 

Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar om ett plurilateralt tjänstehandelsavtal 6891/13 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den gemensamma 
kommitté som upprättats genom Europa–Medelhavsinterimsavtalet om associering av handel och 
samarbete mellan Europeiska gemenskapen, å ena sidan, och Palestinska befrielseorganisationen (PLO) 
för den palestinska myndigheten på Västbanken och i Gaza, å andra sidan, när det gäller antagandet av 
en rekommendation om genomförande av handlingsplanen mellan Europeiska unionen och den 
palestinska myndigheten inom ramen för den europeiska grannskapspolitiken 

6995/13 

Rådets beslut 2013/133/Gusp av den 18 mars 2013 om utnämning av Europeiska unionens särskilda 
representant för Sahel 
EUT L 75, 19.3.2013, s. 29–32 

5884/13 

Rådets beslut 2013/134/Gusp av den 18 mars 2013 om ändring av beslut 2011/173/Gusp om restriktiva 
åtgärder med hänsyn till situationen i Bosnien och Hercegovina 
EUT L 75, 19.3.2013, s. 33–33 

6990/13 
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3233:e mötet i Europeiska unionens råd (miljö) i Bryssel den 21 mars 2013 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT  DOKUMENT RÖSTNINGS-

REGEL 

OMRÖSTNINGS-

RESULTAT 

Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 347/2013 av den 17 april 
2013 om riktlinjer för transeuropeiska energiinfrastrukturer och om 
upphävande av beslut nr 1364/2006/EG och om ändring av förordningarna 
(EG) nr 713/2009, (EG) nr 714/2009 och (EG) nr 715/2009 Text av betydelse 
för EES 
EUT L 115, 25.4.2013, s. 39–75 

7401/1/13 REV 1 Kvalificerad 

majoritet 

Alla medlemsstaterna 

röstade för 

UTTALANDEN 

Uttalande från kommissionen 
i fråga om berättigande till finansiellt stöd från EU för projekt av gemensamt intresse inom ramen för transeuropeisk energiinfrastruktur 
(Kapitel V i förordning XXX om riktlinjer för transeuropeiska energiinfrastrukturer och om upphävande av beslut nr 1364/2006/EG). 
Kommissionen understryker att den anser det vara av vikt att stödet från EU och nationella källor utsträcks till att gälla bidrag till arbeten för att 
möjliggöra genomförandet av projekt av gemensamt intresse för att öka diversifieringen av energiförsörjningskällor, rutter och motparter. 
Kommissionen förbehåller sig rätten att lägga fram förslag i denna riktning på grundval av erfarenheter från övervakningen av genomförandet av 
projekt av gemensamt intresse inom ramen för den rapport som anges i artikel 17 i förordningen om riktlinjer för transeuropeiska energiinfrastrukturer 
(nr XXX). 
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Gemensamt uttalande från Österrike, Bulgarien och Rumänien 

Ovannämnda medlemsstater är fast övertygade om att vattenkraft och pumpkraftverk spelar en viktig roll för att nå EU:s mål för förnybara 
energikällor och uttrycker sin besvikelse över att pumpkraftverksprojekt utesluts från de projekt som är berättigade till finansiellt EU-stöd i form av 
bidrag för arbeten i enlighet med förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om riktlinjer för transeuropeiska energiinfrastrukturer. 
Österrike, Bulgarien och Rumänien erinrar om erkännandet i meddelandet från kommissionen Förnybar energi: en viktig faktor på den europeiska 
energimarknaden att målsättningen för förnybar energi "är ett överordnat mål i Europa 2020-strategin för smart och hållbar tillväxt för alla". Samtidigt 
hänvisar Österrike, Bulgarien och Rumänien till energifärdplanen för 2050 där det anges att förnybara energikällor är en väsentlig del av de tre s.k. no 
regrets-alternativen för att åstadkomma minskade koldioxidutsläpp i Europas energisystem på det mest kostnadseffektiva och hållbara sättet. 
Därutöver betonas behovet av stora investeringar, bland annat för att skynda på integreringen av lagring, i det senaste meddelandet från kommissionen 
som berör den inre energimarknaden och i rådets slutsatser om Förnybar energi: en viktig faktor på den europeiska energimarknaden som antogs idag. 
Eftersom vattenkraft dessutom är en viktig förnybar energikälla vars tillgängliga potential fortfarande kan utökas är utvecklingen av nät, inklusive 
lagring, nödvändig för att hantera infrastrukturens behov. Därför överensstämmer investeringar i pumpkraftverk väl med detta mål, och är av 
avgörande betydelse både för EU:s energiomställningar och en välfungerande europeisk elmarknad.  
Avslutningsvis kommer vi, eftersom vi inser behovet av förordningen, och i en anda av övergripande kompromissvilja, inte att motsätta oss 
antagandet, men med tanke på behovet av finansiellt stöd för att göra en investering i pumpkraftverk ekonomiskt genomförbar, betonar vi vår 
preferens för att inkludera pumpkraftverksprojekt i den kategori projekt som är berättigade till finansiellt EU-stöd för arbeten enligt tilläggskriterierna. 
Uttalande från Tyskland angående artikel 15 och skäl 30: 

Tyskland utgår från att man vid bedömning av huruvida projekt av gemensamt intresse är berättigade till stöd enligt artikel 15 konsekvent använder 
den trestegsmetod som beskrivs i skäl 30. Enligt denna är finansieringen i första hand en uppgift för marknaden och adekvat reglering i 
medlemsstaterna. Endast som en sista utväg kan medfinansiering genom EU-medel inom ramen för fonden för ett sammanlänkat Europa övervägas. 
Därför bör man för varje projekt innan ett beslut om offentligt stöd fattas undersöka huruvida det föreligger regleringsmässiga hinder för 
investeringar. I den mån denna undersökning visar att ett projekts finansieringsbehov kan tillgodoses även genom anpassning av den rättsliga ramen 
bör finansieringsstöd från EU uteslutas. 
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Uttalande från Tyskland angående artikel 17 b: 

Tyskland påpekar att man, med tanke på systemsäkerhet och konfidentialitet för företagsuppgifter, måste se till att information om nätdriften endast 
meddelas pålitliga enheter som följer rätten inom den inre marknaden angående systemansvariga för överföringssystem. Tyskland utgår därför från att 
det när det gäller de planerade bemyndigade enheter ("any entity duly mandated") som anges i artikel 8.3 a iii (ny text) i förordning (EG) nr 714/2009 
handlar om enheter som bemyndigats av de systemansvariga för överföringssystemen inom ramen för det redan befintliga samarbetet (TSC, SSC, 
Coreso). 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 345/2013 av den 17 april 
2013 om europeiska riskkapitalfonder Text av betydelse för EES 
EUT L 115, 25.4.2013, s. 1–17 

7402/13 

+ ADD 1 REV 1 

Kvalificerad 

majoritet 

Alla medlemsstaterna 

röstade för 

UTTALANDEN 

Uttalande från Polen 

Polen välkomnar den politiska överenskommelsen om Europaparlamentets och rådets förordning om europeiska riskkapitalfonder och 
Europaparlamentets och rådets förordning om europeiska fonder för socialt företagande (nedan kallade förordningarna). Vi är övertygade om att 
förordningarna kommer att undanröja hinder för gränsöverskridande kapitalanskaffning och förbättra investerarskyddet. Vi uppskattar särskilt de 
harmoniserade normer för sanktioner som antagits för att säkerställa en korrekt tillämpning av bestämmelserna. Vi har dock fortfarande betänkligheter 
i fråga om ändringen i den engelska versionen av termen "administrative sanctions", som ändrats till "administrative penalties" i båda förordningarna. 
Vi anser att detta strider mot den ursprungliga avsikten.  
För det första har denna betydande ändring gjorts vid juristlingvisternas möte vars syfte är att diskutera språkliga ändringar som inte påverkar textens 
sakinnehåll. Att ersätta "administrative sanctions" med "administrative penalties" ändrar den berörda termens omfattning, och därmed kan vi dra 
slutsatsen att den föreslagna ändringen går utöver juristlingvistgruppens behörighet och därför inte var berättigad.  
För det andra borde den relevanta förklaring som gavs vid juristlingsvistmötet ha återgetts i skälen för att förtydliga att termen "administrative 
penalties" inte föregriper vissa typer av sanktioner, eftersom lagstiftningsakterna tar formen av förordningar som till alla delar är bindande och ersätter 
nationell lagstiftning. 
För det tredje kommer hänvisningen till "administrative penalties" i förordningen att leda till inkonsekvens i EU:s lagstiftningsakter, varav flera 
hänvisar till "administrative sanctions" (t.ex. MiFID-direktivet och marknadsmissbruksdirektivet). 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 346/2013 av den 17 april 
2013 om europeiska fonder för socialt företagande Text av betydelse för EES 
EUT L 115, 25.4.2013, s. 18–38 

7403/13 

+ ADD 1 

Kvalificerad 

majoritet 

Alla medlemsstaterna 

röstade för 
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UTTALANDEN 

Uttalande från Polen 

Polen välkomnar den politiska överenskommelsen om Europaparlamentets och rådets förordning om europeiska riskkapitalfonder och 
Europaparlamentets och rådets förordning om europeiska fonder för socialt företagande (nedan kallade förordningarna). Vi är övertygade om att 
förordningarna kommer att undanröja hinder för gränsöverskridande kapitalanskaffning och förbättra investerarskyddet. Vi uppskattar särskilt de 
harmoniserade normer för sanktioner som antagits för att säkerställa en korrekt tillämpning av bestämmelserna. Vi har dock fortfarande betänkligheter 
i fråga om ändringen i den engelska versionen av termen "administrative sanctions", som ändrats till "administrative penalties" i båda förordningarna. 
Vi anser att detta strider mot den ursprungliga avsikten.  
För det första har denna betydande ändring gjorts vid juristlingvisternas möte vars syfte är att diskutera språkliga ändringar som inte påverkar textens 
sakinnehåll. Att ersätta "administrative sanctions" med "administrative penalties" ändrar den berörda termens omfattning, och därmed kan vi dra 
slutsatsen att den föreslagna ändringen går utöver juristlingvistgruppens behörighet och därför inte var berättigad.  
För det andra borde den relevanta förklaring som gavs vid juristlingsvistmötet ha återgetts i skälen för att förtydliga att termen "administrative 
penalties" inte föregriper vissa typer av sanktioner, eftersom lagstiftningsakterna tar formen av förordningar som till alla delar är bindande och ersätter 
nationell lagstiftning. 
För det tredje kommer hänvisningen till "administrative penalties" i förordningen att leda till inkonsekvens i EU:s lagstiftningsakter, varav flera 
hänvisar till "administrative sanctions" (t.ex. MiFID-direktivet och marknadsmissbruksdirektivet). 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT / UTTALANDEN 

Rådets slutatser om Smarta städer och samhällen – Europeiskt innovationspartnerskap 7250/13 

Rådets genomförandeförordning (EU) nr 295/2013 av den 21 mars 2013 om ändring av förordning 
(EG) nr 192/2007 om införande av en slutgiltig antidumpningstull på import av visst slags 
polyetentereftalat med ursprung i bland annat Taiwan till följd av en översyn avseende en ”ny 
exportör” i enlighet med artikel 11.4 i förordning (EG) nr 1225/2009 
EUT L 90, 28.3.2013, s. 1–3 

7060/13 
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Rådets genomförandeförordning (EG) nr 285/2013 av den 21 mars 2013 om avslutande av det 
partiella återupptagandet av antidumpningsundersökningen rörande import av etanolaminer med 
ursprung i Amerikas förenta stater och avslutande av översynen vid giltighetstidens utgång enligt 
artikel 11.2 och den partiella interimsöversynen enligt artikel 11.3 i förordning (EG) nr 1225/2009  
EUT L 86, 26.3.2013, s. 1–6 

7121/13 

2013/148/EU: Rådets beslut av den 21 mars 2013 om inledande av automatiskt utbyte av dna-
uppgifter med Sverige 
EUT L 84, 23.3.2013, s. 26–27 

6997/13 

2013/152/EU: Rådets beslut av den 21 mars 2013 om inledande av automatiskt utbyte av dna-
uppgifter med Malta 
EUT L 86, 26.3.2013, s. 20–20 

7000/13 

2013/153/EU: Rådets beslut av den 21 mars 2013 om inledande av automatiskt utbyte av 
fingeravtrycksuppgifter med Malta 
EUT L 86, 26.3.2013, s. 21–21 

7005/13 

2013/156/EU: Rådets beslut av den 21 mars 2013 om undertecknande på Europeiska unionens 
vägnar av avtalet mellan Europeiska unionen och Republiken Armenien om återtagande av 
personer utan uppehållstillstånd 
EUT L 87, 27.3.2013, s. 1–1 

5861/13 

Rådets genomförandebeslut 2013/145/Gusp av den 21 mars 2013 av den om genomförande av 
beslut 2011/486/Gusp om restriktiva åtgärder mot vissa personer, grupper, företag och enheter  
med anledning av situationen i Afghanistan 

EUT L 82, 22.3.2013, s. 55–57 

7300/13 

Rådets genomförandeförordning (EU) nr 261/2013 av den 21 mars 2013 om genomförande av 
artikel 11.1 och 11.4 i förordning (EU) nr 753/2011 om restriktiva åtgärder mot vissa personer, 
grupper, företag och enheter med anledning av situationen i Afghanistan 

EUT L 82, 22.3.2013, s. 18–20 

7301/13 

Rådets beslut 2013/144/Gusp av den 21 mars 2013 om ändring av beslut 2013/172/Gusp om 
restriktiva åtgärder mot vissa personer och enheter med hänsyn till situationen i Egypten 
EUT L 82, 22.3.2013, s. 54–54 

6987/13 
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Skriftligt förfarande avslutat den 26 mars 2013 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT / UTTALANDEN 
Rådets förordning (EU) nr 296/2013 av den 27 mars 2013 om ändring av förordning (EG) nr 
329/2007 om restriktiva åtgärder mot Demokratiska folkrepubliken Korea 
EUT L 90, 28.3.2013, s. 4–9 

7335/13 

Skriftligt förfarande avslutat den 27 mars 2013 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT / UTTALANDEN 
Rådets beslut 2013/160/GUSP av den 27 mars 2013 om ändring av beslut 2011/101/Gusp  
om restriktiva åtgärder mot Zimbabwe  
EUT L 90, 28.3.2013, s. 95–98 

7642/13 + COR 1 (sv) 

Rådets förordning nr 298/2013/EU av den 27 mars 2013 om ändring av förordning (EG) nr 
314/2004 om vissa restriktiva åtgärder mot Zimbabwe 
EUT L 90, 28.3.2013, s. 48–51 

7813/13 + COR 1 (sv) 

Rådets förordning (EU) nr 297/2013 av den 27 mars 2013 om ändring av förordningarna (EU) nr 
44/2012, (EU) nr 39/2013 och (EU) nr 40/2013 vad gäller vissa fiskemöjligheter 
EUT L 90, 28.3.2013, s. 10–47 

7620/13 

UTTALANDEN 

Uttalande från rådet om flexibilitet vid förvaltningen av vissa bestånd 
Rådet uppmanar kommissionen till samarbete när det gäller nästa TAC- och kvotändring för att utvärdera möjligheten att återinföra flexibilitet mellan 
åren vid förvaltningen av vissa bestånd inom ramen för EU–Norge-avtalet. 
Uttalande från Spanien och Portugal om utbyte med Norge i fråga om tobisfiskar 
Spanien och Portugal, som beaktar åtagandena i samband med Europeiska ekonomiska samarbetsområdet, anser att unionen bör prioritera navagatorsk 
vid utbyten och kompensationer av fiskemöjligheter med Norge. 
 

________________________ 
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